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Development of training materials for the new ILSA Course
Tasks that have been carried out:
- Finding a suitable platform for hosting the course
- Preparation of course materials
- Practice videos
- Interviews
- Making course materials accessible



https://mooc.campusdomar.es/
Why Campus do Mar?
- Hosted by Uvigo– sustainability
- Based edX engine

- Regularly updated
- Variety of materials to be hosted
- Committed to accessibility

















Practice videos
- Stored on ILSA project Google Drive
- Videos in English, Dutch, French, Spanish, Polish and German
- Three levels: basic, intermediate and advanced

Interviews
- Respeakers from Austria, Belgium, Italy, the US
- More than two hours of content



Foundational components
Module 1a – Media and Live Events Accessibility – Uantwerp
Module 1b - Pre -recorded subtitling – UWarsaw
Module 1c - Simultaneous interpreting - UVienna

Core components
Module 2a - Intralingual respeaking – Uvigo
Module 2b - Interlingual respeaking – UAntwerp

Applied Components
Module 3a – Respeaking in television - UAntwerp
Module 3b – Respeaking in live events and in education - UWarsaw
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